
Паспорт и программа формирования компетенции

Направление 44.04.01 «Педагогическое образование»
Магистерская программа «Теория и методика общего и славяно-русского языкознания и

литературоведения»

1. Паспорт компетенции
1.1. Формулировка компетенции

Выпускник, освоивший основную профессиональную образовательную программу, должен
обладать компетенцией:

УК-3 способен организовывать и руководить работой команды, вырабатывая
командную стратегию для достижения поставленной цели

1.2. Место компетенции в совокупном ожидаемом результате обучения

Компетенция относится к блоку универсальных компетенций и является обязательной для всех
выпускников в соответствии с требованиями ОПОП.

1.3. Структура компетенции

Структура компетенции в терминах «знать», «уметь», «владеть»

знать
– сущность, содержание и принципы педагогического проектирования, этапы жизненного
цикла проекта;
– технологии планирования и реализации проектов в образовании;
– приемы бесконфликтного взаимодействия членов команды;
– разграничение понятий семантика, семиотика, понятие, значение, смысл, идеи и основных
представителей мировых школ семантики и семиотики;
– структуру семемы и полисеманта, виды и механизмы языковых переносов;
– механизм формирования фразеологического значения;
– понятия этимона, внутренней формы, принципы разграничение лексического,
мотивационного и словообразовательного значения;
– понятия и принципы разграничения функциональной омонимии и морфолого-
синтаксического способа словообразования, понятие транспозиции грамматических форм;
– понятие и типологию семантических ролей предложения, кустового представления семантики
предложения;
– методами семантического анализа синтаксических структур;
– требования, предъявляемые к выполнению и оформлению текста выпускной
квалификационной работы (магистерской диссертации) по направлению 44.04.01
"Педагогическое образование", магистерская программа "Теория и методика общего и славяно-
русского языкознания и литературоведения";
– требования, предъявляемые к процедуре защиты выпускной квалификационной работы
(магистерской диссертации), в том числе требования системы «Антиплагиат»;

уметь
– определять проблему, на решение которой направлен проект;
– определять исполнителей проекта, соотносить цели и ресурсы проекта;
– прогнозировать результаты (последствия) личных действий и планировать
последовательность шагов для достижения цели;
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– разграничить в объекте культуры понятие, значение и смысл, семантику и семиотику;
– определить в тексте структуру семемы и полисеманта, вид и механизм языковых переносов;
– определить механизм формирования фразеологического значения;
– разграничить лексическое, мотивационное и словообразовательное значение;
– разграничить явления функциональной омонимии и морфолого-синтаксического способа
словообразования, охарактеризовать значение при транспозиции грамматических форм;
– понятие и типологию семантических ролей предложения, кустового представления семантики
предложения;
– самостоятельно анализировать тексты разных функциональных стилей и жанров с учетом
новых подходов и направлений современной лингвистики; видеть тенденции развития языка,
соотносить их с существующей нормой; разрабатывать и реализовывать методические модели,
методики, технологии и приемы обучения языку;
– самостоятельно анализировать произведения словесного искусства в контексте истории и
культуры с учетом новых подходов и направлений современного литературоведения;
разрабатывать и реализовывать методические модели, методики, технологии и приемы
обучения литературе;
– систематизировать результаты работы в форме видеопрезентации;

владеть
– опытом публичной защиты идеи проекта;
– опытом оценки рисков и прогнозирования результатов проекта;
– опытом взаимодействия с членами проектной команды, в т.ч. участия в обмене информацией,
знаниями и опытом, и презентации результатов работы команды;
– методом компонентного, когнитивного, лингвокультуроведческого анализа;
– методом компонентного анализа;
– методикой изучения фразеологии М.М.Копыленко и З.Д.Поповой;
– методами мотивационного и словообразовательного анализа;
– методами морфологического анализа;
– определить семантические роли предложения, дать кустовое представление семантики
предложения;
– методикой исследовательской деятельности, подтверждающий способность автора
магистерской диссертации к самостоятельной работе на основе приобретённых теоретических
знаний и практических навыков в конкретной профессиональной области;
– навыками публичной защиты результатов исследования.

1.4. Планируемые уровни сформированности компетенции

№
п/п

Уровни сформированности
компетенции Основные признаки уровня

1 Пороговый (базовый)
уровень
(обязательный по
отношению ко всем
выпускникам к моменту
завершения ими обучения по
ООП)

Знает основные теории межличностного и социального
взаимодействия, методы и стили руководства
коллективами для эффективной организации командной
работы. Демонстрирует понимание основных научных
категорий, соотносимых с организацией и руководством
командной работы.

2 Повышенный
(продвинутый) уровень
(превосходит «пороговый
(базовый) уровень» по
одному или нескольким
существенным признакам)

Выражает готовность к выработке командной стратегии,
разработке плана групповых и организационных видов
коммуникации при подготовке и выполнении проекта, к
организации и управлению работой команды.
Демонстрирует умение сформулировать задачи членам
команды для достижения поставленной цели,
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разрабатывать командную стратегию.
3 Высокий (превосходный)

уровень
(превосходит пороговый
уровень по всем
существенным признакам,
предполагает максимально
возможную выраженность
компетенции)

Имеет опыт участия в организации и управлении работой
команды и способен принимать на себя ответственность,
применения эффективных стилей руководства командой
для достижения поставленной цели. Владеет навыками и
приемами выработки командной стратегии, эффективной
организации и управления коллективом для достижения
поставленной цели, способен делегировать полномочия
членам команды, организовать обсуждение разных идей
и мнений. Владеет умением анализировать,
проектировать и организовывать межличностные,
групповые и организационные виды коммуникации в
команде для достижения поставленной цели.

2. Программа формирования компетенции
2.1. Содержание, формы и методы формирования компетенции

№
п/п

Наименование учебных
дисциплин и практик

Содержание образования в
терминах «знать», «уметь»,

«владеть»

Формы и
методы

1 Управление проектами в
образовательной деятельности

знать:
– сущность, содержание и
принципы педагогического
проектирования, этапы
жизненного цикла проекта
– технологии планирования и
реализации проектов в
образовании
– приемы бесконфликтного
взаимодействия членов команды
уметь:
– определять проблему, на
решение которой направлен
проект
– определять исполнителей
проекта, соотносить цели и
ресурсы проекта
– прогнозировать результаты
(последствия) личных действий и
планировать последовательность
шагов для достижения цели
владеть:
– опытом публичной защиты
идеи проекта
– опытом оценки рисков и
прогнозирования результатов
проекта
– опытом взаимодействия с
членами проектной команды, в
т.ч. участия в обмене
информацией, знаниями и
опытом, и презентации

лекции,
практические
занятия
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результатов работы команды
2 Семантика языка и текста знать:

– разграничение понятий
семантика, семиотика, понятие,
значение, смысл, идеи и
основных представителей
мировых школ семантики и
семиотики
– структуру семемы и
полисеманта, виды и механизмы
языковых переносов
– механизм формирования
фразеологического значения
– понятия этимона, внутренней
формы, принципы разграничение
лексического, мотивационного и
словообразовательного значения
– понятия и принципы
разграничения функциональной
омонимии и морфолого-
синтаксического способа
словообразования, понятие
транспозиции грамматических
форм
– понятие и типологию
семантических ролей
предложения, кустового
представления семантики
предложения
– методами семантического
анализа синтаксических структур
уметь:
– разграничить в объекте
культуры понятие, значение и
смысл, семантику и семиотику
– определить в тексте структуру
семемы и полисеманта, вид и
механизм языковых переносов
– определить механизм
формирования
фразеологического значения
– разграничить лексическое,
мотивационное и
словообразовательное значение
– разграничить явления
функциональной омонимии и
морфолого-синтаксического
способа словообразования,
охарактеризовать значение при
транспозиции грамматических
форм
– понятие и типологию
семантических ролей
предложения, кустового

лекции,
практические
занятия,
экзамен
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представления семантики
предложения
владеть:
– методом компонентного,
когнитивного,
лингвокультуроведческого
анализа
– методом компонентного
анализа
– методикой изучения
фразеологии М.М.Копыленко и
З.Д.Поповой
– методами мотивационного и
словообразовательного анализа
– методами морфологического
анализа
– определить семантические
роли предложения, дать кустовое
представление семантики
предложения

2.2. Календарный график формирования компетенции

№
п/п

Наименование учебных
дисциплин и практик

Семестры

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1 Управление проектами в
образовательной деятельности

 +

2 Семантика языка и текста  +

2.3. Матрица оценки сформированности компетенции

№
п/п

Наименование учебных
дисциплин и практик

Оценочные средства
и формы оценки

1 Управление проектами в
образовательной деятельности

Выполнение заданий к практическим занятиям.
Групповой проект. Тест. Портфолио. Деловая
игра "Экспертиза паспорта проекта".

2 Семантика языка и текста Экспресс-контроль. Выполнение
индивидуальных заданий. Ознакомление с
трудами по теме. Подготовка исследовательских
эссе. Коллоквиум. Индивидуальный контрольный
реферат по теме. Итоговый контроль.


